
Глава 66.

"Живо, нужно разделиться, иначе мы упустим того лиса!"

Услышав незнакомый голос, Бай Сяочень тут же нырнул в высокую траву, используя ее в
качестве временного укрытия.

"Мы должны поторопиться, пока Госпожа не забеспокоилась. Маленький мастер, сначала мы
должны незаметно покинуть это место."

Не подавая виду, Маленький Райс спокойно вылизывал лапу. Заметив проходящего рядом
охранника, тигр аккуратно осмотрелся и последовал за ним.

…

"Я знаю, куда идти."

И хотя Бай Сяочень был слегка недоволен, все же он последовал за этим пушистым котом.
Если бы не указания его матери, он бы никогда не послушал Маленького Райса и продолжил
бы бесчинствовать в доме Бай.

Вдвоем они без проблем миновали каждого охранника, встретившегося им по пути. Пока они
не дошли до стены с небольшим отверстием. Правда через эту дыру пролезет разве что какая-
нибудь собака или кошка… Бай Сяочень был настолько разгневан, что даже изменился его
детский голосок: "ПЛОХОЙ КОТЕНОК! Ты, действительно, хочешь, чтобы я прополз здесь?!"

"Ну, а что ты хотел? Этот беспорядок твоих рук дело. Или же ты хочешь ослушаться указа
своей матери?" Закатив свои тигриные глаза, Маленький Райс саркастично спросил своего
мастера.

И хотя Бай Сяочень был в своей лисьей форме, все его эмоции читались, словно открытая
книга. Ему хотелось плакать…

"Хмф, ты только и знаешь, как угрожать мне моей мамой. Это просто небольшая щель, как
будто я испугаюсь этого."

По крайней мере, это лучше, чем злить мать.

Пока Малыш Райс улыбался, Бай Сяочень чувствовал, будто отправляется на собственную
казнь. Закрыв глаза и не оглядываясь, он, приняв свою судьбу, шагнул в эту дыру.



Как только лисенок перемахнул по ту сторону, следом за ним последовал маленький тигр.

И снова оказавшись на яркой и просторной улице, Бай Сяочень уже подумал, что все
закончено. Пока не увидел фигуру, в красном одеянии спускающуюся по улице…

Его глаза сияли от счастья, и он уже хотел позвать эту девушку, но быстро передумал, увидев
рядом с ней еще одну девушку…

"Кузина, быстрее, смотри. Этот лисенок выглядит таким милым!"

Первой, кто замети Бай Сяоченя, была Лан Сяоюнь.

Хотя у нее еще не было ручного демонического зверя, как мисс дома Лан она была наслышана
об этих сильных и прекрасных созданиях…

Однако ни одна лисица не могла сравниться с этим очаровательным лисенком. А особенно
выделялись его большие чистые глаза. Они были словно чистый родник и заставляли сердца
биться быстрее от умиления.

Бай Сяочень, не обращая внимания на Лан Сяоюнь, бросился в объятия своей матери.

Естественно, Бай Янь не могла не подразнить этого проказника, поэтому легонько ущипнула
его за лисий нос.

"Почему вы здесь?"

Не глядя на девушку, идущую рядом с Бай Янь, лисенок сразу указал на Маленького Райса.
Это значило, что он пришел сюда вместе с тигром. Немного сузив глаза, Бай Янь кое-что
поняла. Раз Маленький Райс покинул поместье, значит с ее братом все хорошо…
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